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(9) Spotkajmy się! | Mein Traumpartner 
 

Jacques odezwał się do Inge. Czy powinna odpowiedzieć na jego 

wiadomość? Ciągle myśli o swoim zmarłym mężu Güntherze. Jednak Tarek 

ją przekonuje, że życie toczy się dalej. 

 

 

Lista dialogowa 

 

TAREK: 

Inge! Du solltest antworten. 

 

INGE: 

Ach ich weiß nicht … 

 

TAREK: 

Aber du hast doch gesagt, Jacques ist ein charmanter, netter Mann. 

 

INGE: 

Ja, das stimmt auch alles. Und wir hatten einen wunderbaren Abend zusammen. 

 

TAREK: 

Also? 

 

INGE: 

Jacques erinnert mich so an Günther. 

 

TAREK: 

Er erinnert dich an deinen Ehemann? 

 

INGE: 

Günther war nicht nur mein Ehemann. Er war auch mein bester Freund. Zuerst 

haben wir Freundschaft geschlossen und dann haben wir uns verliebt. Und wir 

hatten eine wunderbare gemeinsame Zeit. 

 

TAREK: 

Wann habt ihr geheiratet? 
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INGE: 

Ziemlich spät. Wir waren sehr lange verlobt. Geheiratet haben wir 1993. 

 

TAREK: 

93? 

 

INGE: 

Ich trag immer noch seinen Ehering. Hab mich so dran gewöhnt. 

 

TAREK: 

Was ist mit Jacques? 

 

INGE: 

Ich glaub, er hat gesagt, er ist geschieden. Seine Frau hat ihn verlassen. Sie hatten viel 

Streit. 

 

TAREK: 

Ihr seid also beide allein. Inge, das Leben geht weiter. 

 

INGE: 

Das hat Günther auch immer gesagt. 

 

TAREK: 

Na also! 
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Słownictwo (do filmu i lekcji) 

 

der beste Freund, die besten Freunde – najlepszy przyjaciel 

 

die beste Freundin, die besten Freundinnen – najlepsza przyjaciółka 

 

die Beziehung, die Beziehungen – związek 

 

charmant – uroczy, uroczo, szarmancki, szarmancko 
charmanter, am charmantesten 

 

jemandem (für etwas) danken – dziękować komuś (za coś) 
dankt, dankte, hat gedankt 

 

für jemanden da sein – być dla kogoć, służyć komuś pomocą, być przy kimś 
ist, war, ist gewesen 

 

die Ehe, die Ehen – małżeństwo 

 

die Ehefrau, die Ehefrauen – żona 

 

der Ehemann, die Ehemänner – mąż 

 

der Ehering, die Eheringe – obrączka 

 

ehrlich – szczery, szczerze 
ehrlicher, am ehrlichsten 

 

jemanden an etwas/jemanden erinnern – przypominać komuś coś/kogoś 
erinnert, erinnerte, hat erinnert 

 

jemandem von etwas erzählen – opowiadać komuś o czymś 
erzählt, erzählte, hat erzählt 

 

die Freundschaft, die Freundschaften – przyjaźń 

 

Freundschaft schließen – zawierać przyjażń 
schließt, schloss, hat geschlossen 

 

gemeinsam – wspólny, wspólnie 
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sich an etwas/jemanden gewöhnen – przyzwyczaić się do czegoś/do kogoś 
gewöhnt, gewöhnte, hat gewöhnt 

 

herein|kommen – wchodzić 
kommt herein, kam herein, ist hereingekommen 

 

in der letzten Zeit – w ostatnim czasie 

 

die Nordsee – Morze Północne 
nur Singular, immer mit Artikel 

 

der Ring, die Ringe – pierścionek 

 

der Single, die Singles – singiel, osoba samotna, mieszkająca w pojedynkę 
aus dem Englischen 

 

die Traumfrau, die Traumfrauen – kobieta marzeń 

 

der Traummann, die Traummänner – mężczyzna marzeń 

 

sich trennen – rozstawać się 
trennt, trennte, hat getrennt 

 

sich verlieben – rozstawać się 
verliebt, verliebte, hat verliebt 

 

verliebt – zakochany 
verliebter, am verliebtesten 

 

verlobt – zaręczony 

 

die Verlobung, die Verlobungen – zaręczyny 

 

der Verlobungsring, die Verlobungsringe – pierścionek zaręczynowy 

 

die Wahrheit, die Wahrheiten – prawda 

 

zuverlässig – niezawodny, wiarygodny, niezawodnie, wiarygodnie 
zuverlässiger, am zuverlässigsten 


